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Welcome to KAOTIK. You’re in for a wild 
ride.
Before use, read this manual and safety 
information. 
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charged: Lasting light

Complètement chargée : LED allumée en continu

Completamente cargada: Luz encendida de forma continua

geladen: LED leuchtet dauerhaft

 /  /  / 

 /  /  / 

バッテリーレベルLED / バッテリー残量低下：LEDが3回点滅 / 充電中：LED点滅 / 充電完了
：LED点灯

1 電源ボタン 
を長押ししてください 

2
電源ボタンを短く押して開始/一時停止します

電源ボタンを2回押してエッジング設定を起動
します

1 To remove the sleeve, simply remove the lid of ShockWave’s case from the top and proceed 

couvercle du boîtier de ShockWave par le haut, puis dévissez le boîtier en plastique 
スリーブを取り外すには、まずShockWaveのケースの上部の蓋を外し、保

護用プラスチックケースのねじを外してください。 
retire la tapa de la carcasa de ShockWave desde la parte superior y desenrosque la carcasa 

coperchio del case di ShockWave dalla parte superiore e svitare il case protettivo in plastica. 

2
délicatement les côtés de la manche et tirez lentement vers le haut depuis l’étui pour la retirer. 
スリーブの両側をやさしくつまみ、ケースからゆっくりと上方向に引き抜いて取り
外してください。

3

サイクルボタン ↑ を1回押すと強度が上がります。2
回押すとスラストモードを調整できます。

4

can also turn the sleeve inside out easily to ensure the entire product is cleaned thoroughly  

スリーブは、玩具用クリーナーまたは45°C/113°F
以下のぬるま湯と石けんで洗い流してください。スリーブを裏返して、製品全体を
しっかり洗浄することもできます。

anche possibile rivoltare facilmente la guaina per garantire una pulizia completa del prodotto. 

3

タオルで水分を拭き取り、その後自然乾燥させてください。

サイクルボタン ↓ を1回押すと強度が下がります。2
回押すとスラストモードを調整できます。

5 Re-insert the sleeve the same way you pulled it out and push the lid back into place until you 

取り外したときと同じ方法で
スリーブを差し込み、カチッと音がするまでフタを元に戻してください。

USB-Cケー
ブルをに接続すると、トラベルロックも解除されます。

6

サイクルボタン ↑ と ↓ を同
時に5秒間押し続けると、トラベルロックのオン/オフが切り替わります。

-

お手入れ / 清掃 

1 オン / オフ

アプリ
に接続して、さらに設定を行います。

Pair this product with the KooSync App on a Bluetooth smart device to customize settings and 

この製品を Bluetooth 対応スマートデバイ
スの KooSync アプリとペアリングして、設定をカスタマイズし、リモートで操作します。 

questo prodotto all’app KooSync su un dispositivo smart Bluetooth per personalizzare le 

3 サイクルダウン

4
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バッテリー残量LED

7

USB-Cポート 

スリーブ 

ケース（外装）

2 サイクルアップ 

25% 50%

75% 100%
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仕様 · 製品名: The ShockWave · 製品コード: S63G · サイズ: 90×322mm · 材質: ABS+TPE · 重量
: 1305g · バッテリータイプ：リチウム電池 · バッテリー容量: 2200mAh · 入力: 5V     1.5A · 充
電時間: 1時間 · バッテリー寿命: 1時間 · モード: 5（ピストン運動）; 1（リラックスモード） 
· 強度レベル: 7 · 防水レベル: 非防水 · 動作音: 60dB · 適正環境温度: 0~45°C · 動作周波数: 
2400.0-2483.5MHz · 送信出力: +6dBm (最大) · FCC ID: 2A74F-S63G

 ·  ·  ·  ·  · 
 ·  ·  ·  · 

 ·  ·  · 
 ·  ·  ·  · 

 ·  · 

 ·  ·  ·  ·  · 
 ·  ·  ·  ·  

·  ·  ·  ·  · 
 ·  ·  · 

 · 

Safety Information This product is sold for novelty use only. This product can be used by adults 
only. Non-waterproof case. Ensure no water contacts the charging points, battery compartment or 
interior of the case, and do not submerge the case in water because it is not waterproof. When 
necessary, you can spray toy cleaner onto a clean lint-free towel or soft cloth and wipe the case 
surfaces, avoiding the charging points and interior of the device.  

person unable to operate this product by themselves should not use it. Any person who is under 
a physician’s care or has a condition requiring the use of any medical device should consult their 

face, throat, chest, stomach or bony body parts. This product is not a medical device. No medical 

stop and seek medical attention.

Warning against misuse
only. Remove jewelry before use. Keep out of reach of children and pets. Avoid sharing this product 

cracks or degradation. Do not attempt to modify or dismantle this product. If this product functions 
abnormally, stop use.

               WARNING! Do not use massage oil or hand cream as lubricant as this can lead to irritation 
                and/or infection. Do not use silicone-based lubricant, oils, or lotions as this will damage the 
product. The use of non-water-based lubricant will cause deterioration of the product. 
Deterioration can provide breeding grounds for harmful bacteria which may lead to 
irritation/infection when used on the body.

WARNING! Please read the following safety information carefully before using the product.

EN

Warning against improper charging Only charge this product where the local mains voltage level 

For optimal battery life, recharge regularly. Unplug the charging cable from the power supply 
immediately after charging.

Warranty and guarantee This product comes with a 2-year warranty and 10-year quality guarantee 

visit ww.kaotiklabs.com/warranty

Disclaimer and Limitation of Liability 

non-infringement, or accuracy. KAOTIK Labs does not warrant that the product will be error-free or 
that defects will be corrected, nor does it warrant that the information contained within this manual 
is complete, accurate, or current. The user assumes all risks and responsibilities for the selection, 

or inability to use the product or manual, even if KAOTIK Labs  has been advised of the possibility 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 

interference by one or more of the following measures:

Compliance with FCC Regulations

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

interference received, including interference that may cause undesired operation. Any Changes or 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.

connected.

                Avertissements!

AVERTISSEMENT!
le produit.

Informations de sécurité 

étanche. Si nécessaire, vous pouvez pulvériser du nettoyant pour jouets sur une serviette propre 

FR

immédiatement et consultez un médecin.

Avertissement contre le mauvais usage 

Avertissement concernant la charge Chargez uniquement avec une tension secteur locale 

Garantie de réparation et garantie de satisfaction 

réclamation : ww.kaotiklabs.com/warranty

Avis de non-responsabilité et limitation de responsabilité Dans la plus large mesure permise par 
la loi applicable, ce produit et sa documentation accompagnatrice, y compris ce manuel utilisateur, 

concédants ou fournisseurs ne seront responsables de tout dommage indirect, accessoire, 

conditions.

Conformité aux réglementations de la FCC

Note:

interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement peut émettre de 

garantie que des interférences ne se produiront pas dans quelconque installation. Si cet 

de corriger les interférences par une ou plusieurs des mesures suivantes :

                警告! 潤滑剤としてマッサージオイルやハンドクリームを絶対に使用しないでくださ
                    い。これらは刺激・感染を引き起こす恐れがあります。シリコン系潤滑剤・オイル・ロー
ションの使用は製品を損傷させます。非水性潤滑剤は製品の劣化を引き起こし、劣化が進むと
有害細菌の温床となり、身体使用時に刺激・感染を引き起こす可能性があります。

警告！ 製品を使用する前に、以下の安全情報を注意深くお読みください。

安全情報 本製品は新奇用途専用です。本製品は成人のみ使用できます。防水ではないケース
です。充電ポイント、電池室とケース内部への水分接触を防ぎ、防水でないため絶対に水没さ
せないでください。必要な場合は、おもちゃ用クリーナーを清潔なリンターフリータオル（また
は柔らかい布）にスプレーし、充電ポイントとデバイス内部を避けながらケース表面を拭いてく
ださい。 身体、感覚、または精神能力が限定的な人 （々小児を含む）は使用しないでください。ご
自身で本製品を操作できない方は使用しないでください。医師の管理下にある方、または医療
機器の使用が必要な病状のある方は、使用前に医師に相談してください。腫脹、炎症、水疱、ま
たは破れた皮膚には使用しないでください。

JP

connecté.

頭部、顔面、咽喉、胸部、腹部、または骨格部位には使用しないでください。本製品は医療機器で
はありません。本製品の使用によるいかなる医療上の主張も、明示または黙示を問わず、保証
されません。使用中に不快感を覚えた場合は、使用を中止し、医師の診察を受けてください。

誤用に関する警告 成人専用。外用専用。意図された目的にのみ使用すること。使用前には装飾
品を必ず外すこと。お子様やペットの手が触れない場所に保管すること。性感染症のリスクが
あるため、他人との共有は絶対に避けてください。損傷・クラック・劣化を確認した場合は直ち
に使用を中止すること。本製品を改造又は分解しないこと。動作に異常を感じた際は即時使用
を停止すること。

不適切な充電に関する警告 現地主電圧レベルが適切な場所でのみ充電すること。充電中は水
その他の液体への使用・清掃・浸漬を厳禁します。最適なバッテリー寿命のため、定期的に再充
電してください。充電終了後は速やかに充電ケーブルを電源から抜いてください。

保証および品質保証 本製品には2年間の保証および10年間の品質保証が付属します（ただし、
非正規販売業者経由でご購入の場合は対象外となります）。ご登録やクレーム申請を行うには
、ww.kaotiklabs.com/warranty を訪問してください。

免責及び責任制限 適用される法律で許容される最大限の範囲において、本製品およびこれに
付随する文書（本ユーザーマニュアルを含む）は、商品性、特定目的への適合性、所有権、非侵
害、正確性など、明示的、黙示的、または法定のいかなる表明も保証もなしに「現状のまま」およ
び「利用可能な状態」で提供されます。KAOTIK Labsは、製品がエラーを含まないこと、欠陥が修
正されることを保証せず、また本マニュアルに含まれる情報が完全、正確、または最新であるこ
とを保証するものではありません。

利用者は、本製品およびマニュアルの選択、使用、性能に関するすべてのリスクと責任を負担し
ます。いかなる場合にも、KAOTIK Labs、その関連会社、ライセンサー、または供給者は、本製品、
本マニュアル、または製品・マニュアルの使用もしくは使用不能に関連して生じる間接的、付随
的、特別、懲罰的、または結果的損害（利益損失、データ損失、使用損失、のれん損失、その他の
無形損失に対する損害賠償を含み、これらに限定されない）について、たとえKAOTIK Labsがか
かる損害の可能性について通知されていた場合でも、一切の責任を負いません。一部の管轄
区域では、特定の保証の除外または特定の種類の損害に対する責任の制限もしくは除外が認
められていないため、上記の免責事項および制限の一部が適用されない場合があります。

ただし、そのような場合においても、これらは適用される法律の下で執行可能な最大限の範囲
において適用されるものと解釈されます。本製品およびマニュアルのご使用は、利用者がこれ
らの条件を承認および受諾したことを意味します。

FCC注意事項

本装置は、FCC規制第15部の要件に準拠しています。動作は、次の2つの条件を満たす必要があ
ります:（1）本装置は、有害な干渉を引き起こしてはならないこと。（2）本装置は、予期せぬ動作を
生じさせる可能性のある干渉を含め、受信した干渉をすべて受け入れなければならないこと。
コンプライアンス責任者の明示的な承認を得ていない変更または修正は、装置を操作するた
めのユーザーの許可を無効にする場合があります。

ご注意：本装置は、FCC規則の第15部に規定されているクラスBデジタル装置の制限条件を満
たしていることが、試験により確認されています。これらの制限は、家庭環境における有害な干
渉から合理的な保護を提供することを目的としています。本装置は、無線周波エネルギーを発
生、使用、放射するため、取扱説明書に準拠して設置や使用を行わない場合、無線通信に有害
な干渉を与える可能性があります。ただし、特定の設置で干渉が発生しないことを保証するも
のではありません。本装置がラジオやテレビの受信に確かに有害な干渉を引き起こす場合（装
置の電源のオン・オフで判断できる）は、ユーザーは、次のいずれかまたは複数の手段で干渉を
修正してください。

-受信アンテナの向きを調整するか、位置を変更します。

-装置と受信機の間の距離を長くします。

-装置が接続されているコンセントは、受信機が接続されているコンセントとは別のラインにあ
ります。

- 販売店または経験豊富なラジオ・テレビ技術者にご相談ください。

本装置は、一般的な無線周波暴露要件を満たすことが評価されています。本装置は、携帯可能
な暴露条件で制限なく使用することができます。

usar el producto o manual, incluso si KAOTIK Labs ha sido advertido de la posibilidad de dichos 

Advertencia contra el uso indebido 

uso.

Advertencia sobre carga inadecuada Solo cargue este producto donde el nivel de voltaje local 

Garantía de reparación y garantía de calidad 

Descargo de responsabilidad y limitación de responsabilidad 

contenida en este manual sea completa, precisa o actual. El usuario asume todos los riesgos y 

¡ADVERTENCIA!
producto.

Información de Seguridad Este producto se vende únicamente para uso novedoso. Este 

no entre agua en contacto con los puntos de carga, el compartimiento de la batería o el interior 
del estuche, y no sumerja el estuche en agua porque no es impermeable. Cuando sea necesario, 

del estuche, evitando los puntos de carga y el interior del dispositivo.

mentales limitadas. Cualquier persona que no pueda operar este producto por sí misma no debe 

requiera el uso de cualquier dispositivo médico debe consultar a su médico antes de usarlo. No 

                Advertencias! No utilice aceite de masaje ni crema de manos como lubricante, ya que 

deterioro del producto. El deterioro puede proporcionar criaderos para bacterias nocivas, lo que 

ES

Precaución de la FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las 

este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que 

para operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, 

residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias 

usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

- Re-orientar o reubicar la antena receptora.

- Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el 
receptor.

restricciones.

                Warnhinweise!

WARNUNG!
Produkt verwenden.

DE

Warnhinweise zur unsachgemäßen Verwendung 

entfernen. Außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren. Teilen Sie dieses 

einstellen.

Nur bei passender Netzspannung laden. Dieses 

Einige Rechtsordnungen gestatten den Ausschluss bestimmter Garantien oder die 

Handbuchs bedeutet Ihre Anerkennung und Annahme dieser Bedingungen.

Sicherheitshinweise 

Gewährleistung und Garantie 

besuchen Sie ww.kaotiklabs.com/warranty

Haftungsausschluss und Haftungsbeschränkung 

Garantien jeglicher Art bereitgestellt – ausdrückliche, stillschweigende oder gesetzliche, 

Produkts und Handbuchs. In keinem Fall haften KAOTIK Labs, seine verbundenen Unternehmen, 

sollten vor der Anwendung ihren Arzt konsultieren. Nicht auf geschwollener, entzündeter, 
blasenbildender oder verletzter Haut verwenden. Nicht an Kopf, Gesicht, Hals, Brust, Bauch oder 

an.

erhalten.

-
gen verwendet werden.

FCC-Warnung

ausdrücklich von der für das Einhalten der Bestimmungen verantwortlichen Partei genehmigt 

Hinweis:

Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten 

               RU

                Avvertenze!

creando terreno fertile per batteri nocivi che possono causare irritazione/infezione.

ATTENZIONE! Si prega di leggere attentamente le seguenti informazioni sulla sicurezza prima di 
utilizzare il prodotto.

Avvertenze sulla ricarica impropria Ricaricare questo prodotto solo dove la tensione di rete locale 
è appropriata. Non utilizzare, pulire o immergere questo prodotto in acqua o altri liquidi durante la 
ricarica. Per ottimizzare la durata della batteria, ricaricare regolarmente. Scollegare 

Garanzia di riparazione e garanzia di qualità 

Per registrarsi o presentare un reclamo, visitare ww.kaotiklabs.com/warranty

Informazioni sulla Sicurezza 

spruzzare detergente per giocattoli su un panno pulito e senza pelucchi o un tessuto morbido e 

interrompere e cercare assistenza medica.

Avvertenze contro l'uso improprio Solo per adulti. Solo per uso esterno. Utilizzare esclusivamente 

animali domestici. Evitare di condividere questo prodotto con altri a causa del rischio di malattie 
sessualmente trasmissibili. Non utilizzare se si rilevano danni, crepe o deterioramento. Non tentare 

modo anomalo.

IT

Dichiarazione di non responsabilità e limitazione della responsabilità Nella misura massima 
consentita dalla legge applicabile, il presente prodotto e la relativa documentazione allegata, 

- Riorientare o ricollocare l’antenna ricevitoria.

- Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore. 

ricevitore.  

-

Cautela FCC

questo dispositivo accetta ogni interferenza ricevuta, comprese quelle che possono causare 

assoggettati per provvedere ragionevoli protezioni contro le interferenze pericolose 

interferenze non avverranno in particolari istallazioni. Nel caso in cui dovesse causare interferenze 
pericolose per la recezione radio o televisiva, che potrebbero essere determinate dall’accensione 
o spegnimento dell’attrezzatura, l’utente è incoraggiato a correggere l’interferenza utilizzano una o 
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essere utilizzato in condizioni di esposizioni portatili senza restrizioni. 

                 

 

 

CN

 

 

 

1×
2×

1× 5s
2×


